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Kúpna zmluva 

uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. 

z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o VO“) 

(ďalej len „Zmluva“) 

  

Obchodné meno:    ....................................................... 

Sídlo:      ....................................................... 

Štatutárny orgán:    ........................................................ 

IČO:       ........................................................ 

DIČ:      ........................................................ 

Zapísaný:     Obchodný register ................. súdu ..............., 

oddiel .........., vložka č.: ................ 

Bankové spojenie:    ........................................................ 

IBAN:      ......................................................... 

(ďalej len „Predávajúci“) 

a 

Názov:      Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky 

Sídlo:       Lazovná 63, 974 01 Banská Bystrica 

Štatutárny orgán:    Mgr. Jozef Kiss, MA, prezident finančnej správy 

IČO:       42 499 500 

Bankové spojenie:    Štátna pokladnica 

IBAN:      SK14 8180 0000 0070 0043 7837 

Fakturačná a korešpondenčná adresa: Mierová 23, 815 11 Bratislava 

(ďalej len „Kupujúci“) 

 

(Predávajúci a Kupujúci ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“) 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok zadávania Výzvy v rámci zriadeného dynamického 

nákupného systému s názvom „Notebooky“ na predmet výzvy „Notebook - výzva č  . ...“ v 

súlade s ustanovením § 58 až § 61 zákona o VO zverejnená vo Vestníku verejného 

obstarávania pod č. .............. dňa ..............., (ďalej iba „verejné obstarávanie“). 

  

2. Predávajúci je podľa zákona o VO uchádzačom, ktorý bol vyhodnotený ako úspešný 

uchádzač a jeho ponuka bola Kupujúcim prijatá. 
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Článok II. 

Predmet a účel Zmluvy 

1. Na základe tejto Zmluvy sa Predávajúci zaväzuje Kupujúcemu 

1.1 dodať.... ks nových nepoužitých notebookov ....., bližšie špecifikovaných v Prílohe č. 1 

tejto Zmluvy a  

1.2 odovzdať k tovaru sprievodnú a technickú dokumentáciu v slovenskom, prípadne 

českom jazyku, záručný list a ďalšie relevantné doklady (ďalej len „dokumentácia“), 

(ods. 1.1 a 1.2 ďalej spolu len „predmet zmluvy“ alebo „tovar“). 

 

2. Kupujúci sa zaväzuje tovar dodaný v súlade s dojednanými podmienkami tejto Zmluvy 

prevziať a zaplatiť zaň Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa článku IV. ods. 1 tejto 

Zmluvy. 

 

3. Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie nevyhnutných HW zdrojov pre lokálnu infraštruktúru 

finančnej správy. 

 

Článok III. 

Spôsob, čas a miesto dodania 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu kompletný tovar najneskôr do ... kalendárnych 

dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy v zmysle článku XII. ods. 5 tejto Zmluvy. 

 

2. Predávajúci je povinný Kupujúcemu písomne oznámiť presný dátum a čas dodania tovaru 

najneskôr 3 pracovné dni pred samotným dodaním tovaru. Kupujúci je na účel dodania 

tovaru povinný poskytnúť Predávajúcemu potrebnú súčinnosť. 

 

3. Predávajúci je povinný pri dodaní tovaru spolu s tovarom doručiť Kupujúcemu dodací list, 

na ktorom poverená osoba Kupujúceho potvrdí podpisom a odtlačkom pečiatky dátum 

dodania a prevzatia tovaru. Predávajúci je povinný doručiť Kupujúcemu spolu s tovarom 

osobitne dodací list pre každé miesto dodania. Poverená osoba Kupujúceho potvrdí 

podpisom a odtlačkom pečiatky dátum dodania a prevzatia tovaru na dodacom liste osobitne 

pre každé miesto dodania.  

 

4. Predávajúci je povinný najneskôr pri dodaní tovaru dodať Kupujúcemu dokumentáciu.  

 

5. Záväzok Predávajúceho dodať tovar sa považuje za splnený riadnym dodaním bezchybného 

tovaru, ktorý bude spĺňať požiadavky kvality a akosti podľa tejto Zmluvy a jej Prílohy č. 1 

Kupujúcemu na vopred určené miesta dodania, ktoré sú uvedené v Prílohe č. 3 tejto 

Zmluvy, v čase určenom podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy, čo Zmluvné strany potvrdia 

podpísaním Protokolu o odovzdaní a prevzatí kompletného tovaru (ďalej len „protokol“) 

poverenými osobami Zmluvných strán. Protokol bude vyhotovený v lehote 5 kalendárnych 

dní odo dňa potvrdenia posledného dodacieho listu v zmysle ods. 3 druhá a tretia veta tohto 

článku v 2 rovnopisoch, pričom každá Zmluvná strana obdrží po jednom vyhotovení.  
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6. Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby bol tovar pri dodaní chránený a zabalený spôsobom 

obvyklým u dodávok tohto druhu tovaru tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zničeniu alebo 

znehodnoteniu. 

 

7. Kupujúci má právo odmietnuť prevzatie tovaru a vrátiť ho Predávajúcemu na náklady 

Predávajúceho v prípade, že tovar nie je dodaný v súlade s ods. 1 tohto článku alebo nie je 

zmluvne dohodnutým spôsobom zabalený, alebo ak sa tovar nezhoduje so špecifikáciou 

uvedenou v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

Článok IV. 

Kúpna cena a platobné podmienky 

 

1. Kúpna cena za tovar je dohodnutá a stanovená na základe cenovej ponuky Predávajúceho. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena zahŕňajúca všetky náklady Predávajúceho spojené 

s realizáciou predmetu tejto Zmluvy je stanovená nasledovne: 

 

Cena za .... ks (notebookov) bez DPH:               ................. EUR 

+ 20 % DPH:                                                                                                   ................. EUR 

Celková cena s DPH:                                                                                      ................. EUR 

(slovom: ................................................. EUR) 

 

Ak Predávajúci, ktorý v čase podpisu tejto Zmluvy nebol platiteľom DPH a v priebehu 

plnenia tejto Zmluvy sa stane platiteľom DPH, dohodnutá kúpna cena sa považuje za cenu 

vrátane DPH a musí zostať zachovaná. Ak má Predávajúci sídlo alebo prevádzkareň, z ktorej 

službu poskytuje, mimo Slovenskej republiky v rámci členských štátov EÚ alebo v tretích 

štátoch a pôjde o dodanie služby z iného členského štátu alebo z tretieho štátu s miestom 

dodania podľa § 15 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) v tuzemsku, uvedie na faktúre ceny bez 

DPH (v zmysle § 69 ods. 3 zákona o DPH je osobou povinnou platiť daň príjemca, t. j. 

Kupujúci). V prípade, že nastane niektorá z vyššie uvedených skutočností, Zmluvné strany 

sa dohodli, že kúpna cena zahŕňajúca všetky náklady Predávajúceho spojené s realizáciou 

predmetu zmluvy je stanovená ako maximálna vo výške: 

 

Cena bez DPH:                                                                                 ........................... EUR  

(slovom: ........................................................... eur) 

 

Kupujúci je od roku 2012 registrovaný pre DPH ako nadobúdateľ tovaru v tuzemsku z iného 

členského štátu podľa § 7 zákona o DPH, ktorý ak nakupuje tovar z iného členského štátu 

EÚ, prípadne službu z iného členského štátu EÚ s miestom dodania podľa § 15 ods. 1 zákona 

o DPH, je osobou povinnou platiť DPH. 

 

3. Kúpna cena uvedená v tejto Zmluve je dohodnutá v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 

Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej 
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republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách, v 

znení neskorších predpisov. 

 

4. Predávajúci je oprávnený fakturovať kúpnu cenu podľa ods. 1 tohto článku po odovzdaní a 

prevzatí tovaru, vrátane odovzdania a prevzatia dokumentácie podľa článku II. ods. 1.2 tejto  

Zmluvy, pričom predpokladom pre vznik nároku na zaplatenie kúpnej ceny za dodaný tovar 

je vyhotovenie a podpísanie protokolu podľa článku III. ods. 5 tejto Zmluvy obidvoma 

Zmluvnými stranami. 

 

5. Kupujúci je povinný uhradiť Predávajúcemu kúpnu cenu za dodaný tovar na základe faktúry 

Predávajúceho, a to bezhotovostným prevodom na bankový účet Predávajúceho uvedený vo 

faktúre. Riadne vystavená faktúra Predávajúceho, ktorej súčasťou je aj kópia protokolu 

podľa článku III. ods. 5 tejto Zmluvy, je splatná do 30 dní odo dňa doručenia jej originálu 

Kupujúcemu poštou na jeho fakturačnú adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, 

že tento deň pripadne na sobotu, nedeľu alebo deň pracovného pokoja, za deň splatnosti sa 

považuje nasledujúci pracovný deň. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom pripísania 

fakturovanej sumy na účet Predávajúceho. 

 

6. Faktúra vystavená Predávajúcim bude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa 

zákona o DPH. Faktúra Predávajúceho musí tiež obsahovať nasledujúce údaje: 

 

a) označenie faktúry a jej číslo, 

b) obchodné meno, právnu formu, sídlo a identifikačné  číslo  Kupujúceho a Predávajúceho 

a označenie obchodného registra, v ktorom je Predávajúci zapísaný, ako aj číslo 

takéhoto zápisu, 

c) registračné číslo tejto Zmluvy Kupujúceho, 

d) predmet a špecifikáciu tovaru a dátum dodania tovaru Kupujúcemu, 

e) deň vystavenia faktúry, lehotu jej splatnosti, odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej 

osoby Predávajúceho uvedenej v článku X ods. 2.2 tejto Zmluvy, 

f) IBAN Predávajúceho, na ktorý sa má bezhotovostný prevod uskutočniť, 

g) celkovú fakturovanú sumu s DPH, prípadne celkovú fakturovanú sumu bez DPH, pokiaľ 

je cena uvedená bez DPH tak, ako je uvedené v ods. 1 tohto článku, 

h) ďalšie náležitosti vyplývajúce z platných a účinných právnych predpisov a z príloh tejto 

Zmluvy. 

 

7. Ak faktúra nezodpovedá požiadavkám podľa ods. 6 tohto článku alebo ak faktúra obsahuje 

nesprávne údaje alebo ak neobsahuje protokol podľa článku III. ods. 5 tejto Zmluvy ako 

prílohu, má Kupujúci právo vrátiť faktúru bez jej úhrady Predávajúcemu na opravu alebo 

doplnenie v lehote jej splatnosti. Predávajúci túto faktúru podľa charakteru nedostatkov 

opraví alebo vystaví novú faktúru. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po doručení 

opravenej alebo riadne doplnenej faktúry Kupujúcemu. Na splatnosť opravenej alebo riadne 

doplnenej faktúry sa primerane vzťahuje dojednanie podľa ods. 5 tohto článku.  

 

 

Článok V. 

Záručné podmienky a reklamácia vád tovaru 



5 
 
 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu tovar v množstve, vyhotovení a akosti podľa 

požiadaviek Kupujúceho uvedených v tejto Zmluve a v špecifikácii predmetu zmluvy 

uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

 

 

2. Predávajúci poskytne na dodaný tovar záruku v dĺžke ... mesiacov. Záručná lehota začína 

plynúť až odo dňa podpisu protokolu podľa článku III. ods. 5 tejto Zmluvy, kedy sa tovar 

považuje za riadne a kompletne dodaný. V prípade, ak sa na jednotlivé komponenty tovaru 

vzťahuje kratšia záručná doba, Predávajúci je povinný tieto komponenty opraviť alebo 

vymeniť bezplatne v rámci dohodnutej záručnej lehoty uvedenej v prvej vete tohto odseku.  

 

3. Zárukou preberá Predávajúci zodpovednosť najmä za to, že tovar bude po dobu uvedenú v 

ods. 2 tohto článku spôsobilý na užívanie na určený účel a bude bez vád a v kvalite 

požadovanej Kupujúcim pri jeho kúpe. 

 

4. Kupujúci je povinný uplatniť si reklamáciu písomne na adrese Predávajúceho uvedenej v 

záhlaví tejto Zmluvy alebo e-mailom zaslaným na e-mailovú adresu oprávnenej osoby 

Predávajúceho uvedenú v článku X. ods. 2.2 tejto Zmluvy, pričom oprávnená osoba 

Predávajúceho je povinná najneskôr v nasledujúci pracovný deň písomne potvrdiť prijatie 

reklamácie a reklamáciu následne vybaviť najneskôr v lehote ... pracovných dní od 

uplatnenia reklamácie.  

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nemožnosti odstránenia vady na tovare, ktorá je 

predmetom reklamácie, v mieste dodania a v lehote podľa tejto Zmluvy, bude reklamácia 

riešená náhradným spôsobom do doby odstránenia vady, a to dodaním dočasnej náhrady 

za pôvodný tovar. Náhrada musí spĺňať minimálne požiadavky uvedené v Prílohe č. 1 tejto 

Zmluvy. 

  

6. Zodpovednosť Predávajúceho za vady sa nevzťahuje na bežné opotrebenie tovaru (alebo 

jeho časti) spôsobené používaním tovaru ani na preukázanú neodbornú manipuláciu s 

tovarom v rozpore s jeho návodom na obsluhu; v tomto prípade nie je Predávajúci povinný 

odstrániť vady na vlastné náklady. 

 

7. Predávajúci sa zaväzuje bezodplatne zabezpečiť ekologickú likvidáciu nefunkčných 

(vadných) náhradných dielov najneskôr do 14 dní odo dňa doručenia výzvy zo strany 

Kupujúceho a následne doručiť Kupujúcemu bez zbytočného odkladu kópiu potvrdenia o 

ekologickej likvidácii náhradných dielov, ak je, resp. v budúcnosti bude ekologická 

likvidácia náhradných dielov požadovaná na základe platnej legislatívy. 

 

8. Akékoľvek náklady spojené s oprávnenou reklamáciou Kupujúceho znáša v plnom rozsahu 

Predávajúci. 

 

9. Uplatnením nárokov podľa tohto článku nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu 

škody a zaplatenie zmluvnej pokuty v celom rozsahu Predávajúcim. 
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Článok VI. 

Sankcie 

 

1. V prípade omeškania Kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je Kupujúci povinný platiť 

Predávajúcemu úrok z omeškania podľa § 369a, v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného 

zákonníka a v sadzbe podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. 

z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, v znení neskorších 

predpisov. 

 

2. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 0,1% z ceny nedodaného 

tovaru bez DPH za každý, aj začatý deň omeškania v prípade, že Predávajúci nedodrží 

zmluvne dohodnutú lehotu dodania tovaru, najmenej však vo výške 1 000,- EUR za každý, 

aj začatý deň omeškania. Tým nie je dotknuté právo Kupujúceho na náhradu škody v celom 

rozsahu, ktorá mu vznikla nedodržaním dohodnutého termínu plnenia Predávajúcim. 

  

3. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každú, aj začatú 

hodinu omeškania v prípade, že Predávajúci nedodrží zmluvne dohodnutú lehotu na 

odstránenie vád tovaru v zmysle článku  V. ods. 4 tejto Zmluvy. Tým nie je dotknuté právo 

Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla nedodržaním dohodnutého termínu za 

ktorý bola uložená zmluvná pokuta v zmysle tohto odseku. 

 

4. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každé jednotlivé 

porušenie v prípade, že Predávajúci nezabezpečí ekologickú likvidáciu nefunkčných 

(vadných) náhradných dielov, prípadne nedoručí kópiu potvrdenia o ekologickej likvidácii 

týchto náhradných dielov Kupujúcemu, ak je, resp. v budúcnosti bude, ich ekologická 

likvidácia požadovaná na základe platnej legislatívy. Uplatnením zmluvnej pokuty však nie 

je dotknutá povinnosť Predávajúceho splniť si povinnosti týkajúce sa ekologickej likvidácie 

a nie je tým dotknuté ani právo Kupujúceho na náhradu škody v celom rozsahu, ktorá mu 

vznikla nedodržaním povinnosti Predávajúcim. 

 

Článok VII. 

Prechod rizika a prevod vlastníckeho práva 

 

1. Prechod rizika za prípadné škody na tovare prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho 

momentom podpísania dodacieho listu. 

 

2. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru okamihom odovzdania tovaru  podľa článku 

III. ods. 3 tejto Zmluvy. 

 

 

Článok VIII. 

Ukončenie Zmluvy 
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1. Táto Zmluva sa skončí jej riadnym splnením po uplynutí záručnej doby tovaru dohodnutej 

podľa článku V. ods. 2 prvá veta tejto Zmluvy. 

 

2. Túto Zmluvu je možné predčasne ukončiť aj na základe vzájomnej písomnej dohody oboch 

Zmluvných strán k dátumu, ktorý si dohodnú. 

 

3. Predávajúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípadoch výslovne uvedených v tejto 

Zmluve, ako aj v prípade, ak sa Kupujúci omešká s úhradou faktúry o viac ako 3 mesiace 

po lehote splatnosti faktúry, pričom odstúpeniu bude predchádzať písomná výzva 

Predávajúceho doručená Kupujúcemu, v ktorej bude určená lehota na zaplatenie. V prípade, 

ak Kupujúci v lehote určenej v písomnej výzve faktúru Predávajúceho neuhradí, môže 

Predávajúci od tejto Zmluvy odstúpiť.  

 

4. Kupujúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak sa Predávajúci omešká s dodaním 

tovaru o viac ako 30 kalendárnych dní a v prípadoch výslovne uvedených v tejto Zmluve 

alebo v prípade opakovaného omeškania Predávajúceho s odstránením vád tovaru podľa 

článku V. ods. 4 tejto Zmluvy. Kupujúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak sa 

na Predávajúceho alebo jeho subdodávateľa vzťahuje zápis v registri partnerov verejného 

sektora (ďalej len „register“) podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 

sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon č. 315/2016 Z. z.“) a Predávajúci alebo jeho subdodávateľ poruší povinnosť zápisu 

v tomto registri, alebo ak Predávajúci alebo jeho subdodávateľ bol z registra vymazaný. 

Kupujúci môže odstúpiť od tejto Zmluvy aj z dôvodov uvedených v § 19 zákona o VO. 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zásahy vis maior, ktoré vznikli nezávisle od vôle Zmluvných 

strán, ktoré Zmluvné strany ani nemôžu ovplyvniť a ktorých dôsledkom je preukázateľne 

nemožnosť plnenia tejto Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán, sú dôvodom pre ukončenie 

tejto Zmluvy, ak nemožnosť plnenia z dôvodu zásahu vyššej moci trvá preukázateľne viac 

ako 30 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní. Dotknutá Zmluvná strana musí o existencii 

vis maior spôsobujúcej nemožnosť plnenia bezodkladne písomne informovať druhú 

Zmluvnú stranu a musí jej existenciu relevantne preukázať. Ak po preukázaní existencie vis 

maior spôsobujúcej nemožnosť plnenia zo strany dotknutej Zmluvnej strany nedôjde k 

dohode Zmluvných strán o ukončení tejto Zmluvy, Kupujúci je oprávnený od tejto Zmluvy 

písomne odstúpiť. 

  

6. V prípade ak Predávajúci z preukázateľných objektívnych dôvodov spočívajúcich vo vis 

maior nemôže dodržať zmluvne dohodnutú lehotu dodania tovaru, bezodkladne písomne o 

tejto skutočnosti informuje Kupujúceho, pričom Predávajúci sa nedostáva do omeškania s 

dodaním tovaru. V tomto prípade sa Zmluvné strany na základe písomného dodatku k tejto 

Zmluve a za splnenia podmienok v súlade so zákonom o VO môžu dohodnúť na predĺžení 

lehoty dodania predmetu zmluvy alebo na ukončení tejto Zmluvy, pričom právo voľby je 

na strane Kupujúceho. Na účely ods. 5 a  6 tohto článku sa za zásah vis maior považuje 

vznik takej prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej 

preukázateľne v splnení zmluvnej povinnosti, ako sú napr. štrajk, epidémia, požiar, prírodná 

katastrofa, mobilizácia, vojna, zabavenie, resp. embargo uvalené na produkty objektívne 

potrebné pre splnenie tejto Zmluvy. 
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7. Ak sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak, v prípade ukončenia tejto Zmluvy podľa 

tohto článku s výnimkou ods. 1 si Zmluvné strany bezodkladne vrátia poskytnuté plnenia.  

V prípade odstúpenia Kupujúceho od tejto Zmluvy podľa ods. 4 tohto článku bude tovar 

vrátený Predávajúcemu na náklady Predávajúceho, ak si Predávajúci neprevezme tovar do 

3 pracovných dní od písomnej výzvy Kupujúceho.  

  

8. Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného 

oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

 

9. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej Zmluvnej 

strane na adresu jej sídla, resp. na jej korešpondenčnú adresu uvedenú v záhlaví tejto 

Zmluvy a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

 

 

Článok IX. 

Ochrana osobných údajov 

 

1. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje štatutárneho orgánu druhej Zmluvnej 

strany, ktoré im boli poskytnuté druhou Zmluvnou stranou na účel uzatvorenia tejto 

Zmluvy, v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 

2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov - ďalej len „Nariadenie GDPR“) a so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon č. 18/2018 Z. z.“), pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať 

nesmú. 

 

2. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje oprávnených osôb Zmluvných strán, 

uvedené v článku X. ods. 2.1 a 2.2 tejto Zmluvy, ktoré im boli poskytnuté druhou Zmluvnou 

stranou na účel uvedený v článku X. ods. 2 tejto Zmluvy, v súlade s Nariadením GDPR a 

so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel 

spracúvať nesmú. 

 

3. Zmluvné strany uvádzajú, že pri stanovení rozsahu osobných údajov oprávnených osôb 

Zmluvných strán, uvedených v článku X. ods. 2.1 a 2.2 tejto Zmluvy, postupovali v súlade 

so zásadou minimalizácie osobných údajov uvedenou v ustanovení článku 5 ods. 1 písm. c) 

Nariadenia GDPR, a tieto osobné údaje sú tak primerané, relevantné a obmedzené na 

rozsah, ktorý je nevyhnutný vzhľadom na účel uvedený v článku X. ods. 2 tejto Zmluvy, na 

ktorý ich Zmluvné strany budú spracúvať. 

 

4. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje subdodávateľov Predávajúceho a osôb 

oprávnených konať za subdodávateľov uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy, poskytnuté 

Kupujúcemu Predávajúcim na základe ustanovenia § 41 ods. 3 zákona o VO, na účel 

uvedený v článku II. ods. 3 tejto Zmluvy, v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 

18/2018 Z. z., pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú. 
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5. Osobné údaje dotknutých osôb v zmysle ods. 1, 2 a 4 tohto článku sa ďalej spoločne 

označujú len ako „Osobné údaje“. 

 

6. Účely spracúvania Osobných údajov uvedené v článku II. ods. 3 a v článku X. ods. 2 tejto 

Zmluvy sa spolu s účelom uzatvorenia tejto Zmluvy, na ktorý si Zmluvné strany vzájomne 

poskytnú osobné údaje svojich štatutárnych orgánov v zmysle ods. 1 tohto článku, ďalej 

spoločne označujú len ako „Účely“. 

 

7. Zmluvné strany sú v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 Z. z. povinné 

prijať také technické, personálne a organizačné opatrenia, ktoré zabezpečia primeranú 

ochranu Osobných údajov, a zabrániť hoci aj náhodnému zneužitiu, poškodeniu, zničeniu, 

strate, zmene alebo nedovolenému prístupu či sprístupneniu Osobných údajov, ako aj 

akýmkoľvek iným neprípustným formám ich spracúvania. 

 

8. Ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, Zmluvné strany sa zaväzujú, že bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, 

neoznámia alebo iným spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnia Osobné údaje, poskytnuté 

na základe tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou, tretej osobe alebo tretej strane. 

 

9. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť v zmysle ods. 8 tohto článku sa nevzťahuje na prípady, 

ak Zmluvnej strane na základe platnej právnej úpravy, medzinárodnej zmluvy, ktorou je 

Slovenská republika viazaná, alebo na základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikne 

povinnosť sprístupniť alebo zverejniť Osobné údaje, ktoré jej boli poskytnuté na základe 

tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. O vzniku takejto povinnosti sa Zmluvné strany 

budú vzájomne informovať bez zbytočného odkladu s výnimkou prípadov, v ktorých tak 

stanovuje platná právna úprava, medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika 

viazaná, alebo rozhodnutie príslušného orgánu. 

 

10. Zmluvné strany sú povinné v súlade s Nariadením GDPR a príslušnými ustanoveniami 

zákona č. 18/2018 Z. z. zaviazať svojich zamestnancov a subdodávateľov, resp. ich 

zamestnancov, ako oprávnené osoby, ktoré sa v rámci plnenia tejto Zmluvy u Zmluvných 

strán oboznámia s Osobnými údajmi, povinnosťou spracúvať Osobné údaje v rozsahu 

poučenia a povinnosťou mlčanlivosti a ochrany Osobných údajov podľa Nariadenia GDPR 

a zákona č. 18/2018 Z. z., a to aj po skončení trvania tejto Zmluvy a rovnako aj po skončení 

ich pracovného alebo iného zmluvného vzťahu so Zmluvnými stranami, resp. 

subdodávateľmi. Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety je Zmluvná strana 

povinná na písomnú výzvu druhej Zmluvnej strany kedykoľvek hodnoverne preukázať. 

 

11. S výnimkou postupu podľa ods. 12 tohto článku, Zmluvné strany nesmú spracúvať Osobné 

údaje prostredníctvom sprostredkovateľa, t. j. prostredníctvom subjektu, ktorý by Osobné 

údaje spracúval v mene a na základe zdokumentovaných pokynov Zmluvných strán. 

 

12. V prípade, ak je nevyhnutné, aby tretia strana (v postavení sprostredkovateľa - ďalej len 

„Sprostredkovateľ“) v mene Zmluvnej strany a výlučne na základe jej zdokumentovaných 

pokynov spracúvala Osobné údaje, ktoré Zmluvná strana spracúva ako prevádzkovateľ v 
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zmysle ustanovenia článku 4 ods. 7 Nariadenia GDPR a ktoré boli Zmluvnej strane 

poskytnuté druhou Zmluvnou stranou na základe tejto Zmluvy, Zmluvná strana sa zaväzuje 

zabezpečiť, aby Sprostredkovateľ tieto Osobné údaje spracúval výlučne za podmienok 

stanovených legislatívou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky upravujúcou 

oblasť ochrany osobných údajov (ďalej len „Legislatíva“) a na základe osobitného právneho 

titulu, ktorým bude zmluva o poverení sprostredkovateľa spracúvaním osobných údajov, 

uzatvorená medzi Zmluvnou stranou a Sprostredkovateľom na základe ustanovenia článku 

28 ods. 3 Nariadenia GDPR (ďalej len „Zmluva o poverení“), ktorá bude zaväzovať 

Sprostredkovateľa voči Zmluvnej strane, a to ešte pred tým, ako Sprostredkovateľ začne 

spracúvať Osobné údaje v mene a na základe zdokumentovaných pokynov Zmluvnej 

strany. Zmluvná strana v Zmluve o poverení stanoví predovšetkým predmet, dobu, povahu 

a účel spracúvania Osobných údajov, ktoré bude Sprostredkovateľ spracúvať, právny 

základ a účel spracúvania Osobných údajov, typ, zoznam (rozsah) Osobných údajov, ktoré 

bude Sprostredkovateľ spracúvať, kategórie dotknutých osôb a práva a povinnosti 

Zmluvnej strany, ako aj ďalšie podmienky stanovené Legislatívou. 

 

13. Zmluvná strana, ktorá bude postupovať podľa ods. 12 tohto článku, informuje o svojom 

zámere druhú Zmluvnú stranu, a to ešte pred uzatvorením Zmluvy o poverení, pričom je 

zároveň povinná v rámci tejto informácie poskytnúť druhej Zmluvnej strane identifikačné 

údaje Sprostredkovateľa. 

 

14. V prípade zániku tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné odstrániť Osobné údaje zo 

svojich informačných systémov do 10 pracovných dní odo dňa zániku tejto Zmluvy, a to 

vrátane všetkých kópií a záloh týchto Osobných údajov, pokiaľ to nebude v rozpore s inými 

povinnosťami Zmluvných strán stanovenými platnou právnou úpravou. 

 

15. Zmluvné strany sú povinné pravidelne preverovať trvanie Účelov spracúvania Osobných 

údajov a po ich splnení bez zbytočného odkladu zabezpečiť výmaz Osobných údajov, 

pokiaľ to nebude v rozpore s inými povinnosťami Zmluvných strán stanovenými platnou 

právnou úpravou. 

 

16. Zmluvné strany si navzájom zodpovedajú v plnom rozsahu za škodu, ktorá im vznikne 

porušením alebo nesplnením povinností druhou Zmluvnou stranou pri spracúvaní a ochrane 

Osobných údajov, vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy a všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

  

17. Ochrana Osobných údajov podľa tejto Zmluvy trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu 

založeného touto Zmluvou a zaväzuje aj právnych nástupcov Zmluvných strán. Ukončenie 

zmluvného vzťahu nemá vplyv na prípadný nárok na náhradu škody, ktorá Zmluvnej strane 

vznikla porušením alebo nesplnením povinností druhou Zmluvnou stranou. 

 

18. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonať kontrolu oprávnenosti spracúvania Osobných údajov 

a informácií, a to na základe písomnej žiadosti druhej Zmluvnej strany, podanej listinnou 

formou alebo formou autorizovaného elektronického podania, prostredníctvom svojich 

kontrolných útvarov a o výsledku kontroly bezodkladne poskytnúť druhej Zmluvnej strane 

relevantné informácie. 
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19. Ostatné podmienky spracúvania Osobných údajov sa riadia Legislatívou. 

 

Článok X. 

Doručovanie a oprávnené osoby 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti si vzájomne doručujú poštou vo forme 

doporučenej zásielky, kuriérom alebo osobne (v prípade doručovania Kupujúcemu 

prostredníctvom podateľne Kupujúceho). Na účely tejto Zmluvy sa považuje za riadne 

doručenú každá zásielka, list alebo iná písomnosť zaslaná na adresy Zmluvných strán 

uvedené v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu písomne oznámenú Zmluvnou stranou 

druhej Zmluvnej strane, a to aj v prípade, keď si dotknutá Zmluvná strana ako adresát 

odmietne prevziať poštovú alebo kuriérsku zásielku, alebo ak uplynie lehota na jej odber na 

pošte alebo u kuriéra. V takom prípade nastanú účinky doručenia dňom odmietnutia 

prevzatia zásielky alebo márnym uplynutím posledného dňa odbernej lehoty na pošte alebo 

u kuriéra. V prípade, ak je adresát neznámy, adresa nie je skutočná alebo sa z akéhokoľvek 

iného dôvodu zásielku nepodarí doručiť adresátovi, zásielka sa považuje za doručenú dňom, 

kedy sa vrátila späť odosielateľovi, resp. dňom uvedeným na poštovom podacom lístku. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že osobami oprávnenými komunikovať vo veciach týkajúcich 

sa tejto Zmluvy, sú: 

 

2.1 za Kupujúceho: 

 

............................, tel. č.: .............................., e-mail: ...........................@financnasprava.sk 

............................, tel. č.: .............................., e-mail: ...........................@financnasprava.sk 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že určenie a zmena týchto osôb je vo výlučnej kompetencii 

Kupujúceho. Zmena v týchto osobách sa stáva účinnou najskôr dňom doručenia jej 

písomného oznámenia Predávajúcemu.  

 

2.2 za Predávajúceho: 

 

..................................., tel. č.: ........................., e-mail: ................................................. 

..................................., tel. č.: ........................., e-mail: ................................................. 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že určenie a zmena týchto osôb je vo výlučnej kompetencii 

Predávajúceho. Zmena v týchto osobách sa stáva účinnou najskôr dňom doručenia jej  

písomného oznámenia Kupujúcemu. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu písomne si oznamovať zmeny 

oprávnených osôb uvedených v ods. 2 tohto článku a zmeny ich kontaktných údajov bez 

potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. 

 

Článok XI. 

Subdodávatelia 
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1. Predávajúci je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom subdodávateľov v zmysle 

Prílohy č. 3 tejto Zmluvy, pričom Predávajúci bez obmedzenia zodpovedá za odbornú 

starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za dodanie tovaru vykonané a zabezpečené 

v subdodávke.  

 

2. Predávajúci je v zmysle ustanovenia § 41 ods. 3 zákona o VO povinný v Prílohe č. 3 tejto 

Zmluvy najneskôr v čase jej uzatvorenia uviesť zoznam všetkých známych subdodávateľov, 

a to vrátane osobných údajov osôb oprávnených konať za subdodávateľov v rozsahu podľa 

§ 41 ods. 3 zákona o VO. 

 

3. Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie subdodávateľa podlieha písomnému schváleniu 

Kupujúceho. O súhlas v zmysle predchádzajúcej vety je Predávajúci povinný požiadať 

Kupujúceho písomne najneskôr 14 dní pred plánovaným použitím nového subdodávateľa. 

 

4. Predávajúci je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov  

subdodávateľa uvedeného v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy, resp. zmeneného / doplneného podľa 

ods. 3 tohto článku, a to bezodkladne, najneskôr však do 3 pracovných dní odo dňa, kedy 

sa Predávajúci o zmene údajov subdodávateľa podľa Prílohy č. 3 tejto Zmluvy alebo 

doplnení nového subdodávateľa dozvedel. Pri doplnení nového subdodávateľa nie je 

Predávajúci oprávnený plniť túto Zmluvu prostredníctvom tohto subdodávateľa do doby, 

kým nebude nový subdodávateľ písomne odsúhlasený Kupujúcim. Najskôr po kladnom 

stanovisku Kupujúceho môže príslušný nový subdodávateľ začať vykonávať príslušné 

činnosti v rámci plnenia tejto Zmluvy. Každá zmena, ktorej predmetom je doplnenie nového 

subdodávateľa, bude upravená dodatkom k tejto Zmluve. 

 

5. Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia, ktorým v súvislosti s touto 

Zmluvou vznikla povinnosť zápisu do registra, boli riadne, včas a po celú dobu trvania tejto 

Zmluvy zapísaní do registra. 

 

6. Za účelom kontroly plnenia povinnosti Predávajúceho v zmysle ods. 5 tohto článku je 

Predávajúci povinný kedykoľvek na písomnú výzvu Kupujúceho bezodkladne, najneskôr 

do 3 pracovných dní, písomne predložiť Kupujúcemu i zoznam všetkých subdodávateľov v 

zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 zákona č. 315/2016 Z. z., ktorí napĺňajú definičné znaky 

partnera verejného sektora v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 a § 2 ods. 2 a 3 zákona č. 

315/2016 Z. z., v súvislosti s ich participáciou na plnení tejto Zmluvy. Za úplnosť a 

pravdivosť poskytnutých údajov nesie plnú zodpovednosť Predávajúci. 

 

7. V prípade, ak Predávajúci poruší povinnosť podľa ods. 3 a 4 tohto článku, má Kupujúci 

právo na zmluvnú pokutu od Predávajúceho vo výške 5 000,- EUR (slovom: päťtisíc eur) 

za každé jedno porušenie vyššie uvedenej povinnosti. V prípade, ak Predávajúci poruší 

povinnosť podľa ods. 5 tohto článku, a teda táto Zmluva bude plnená (resp. budú na  jej 

plnení participovať) subdodávateľmi, ktorí si riadne nesplnili svoju zákonnú povinnosť 

zápisu do registra (resp. jeho udržiavania), má Kupujúci právo na zmluvnú pokutu od 

Predávajúceho vo výške 5 000,- EUR (slovom: päťtisíc eur), a to za každého subdodávateľa, 
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ktorému v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 a § 2 ods. 2 a 3 zákona č. 315/2016 Z. z. vznikla 

povinnosť sa riadne a včas zapísať do registra, resp. ktorý bol z registra vymazaný.  

 

8. Pre zamedzenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade zmeny 

identifikačných údajov subdodávateľov nie je potrebné vyhotoviť dodatok k tejto Zmluve. 

 

9. Kupujúci môže písomne požiadať Predávajúceho o nahradenie subdodávateľa, ktorý má 

sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú 

medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v 

tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike. Predávajúci 

predloží Kupujúcemu návrh s uvedenými údajmi nového subdodávateľa najneskôr do 5 

pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak Kupujúci v žiadosti neurčil dlhšiu lehotu. 

 

10. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že všetky povinnosti Predávajúceho vyplývajúce z 

tejto Zmluvy sa v prípade využitia subdodávateľov vzťahujú rovnako aj na subdodávateľov. 

 

Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa spravuje Obchodným zákonníkom, ako aj ďalšími príslušnými 

ustanoveniami právnych predpisov platnými na území Slovenskej republiky. 

 

2. Ak táto Zmluva v konkrétnom prípade neurčuje inak, môžu byť akékoľvek zmeny a 

doplnenia tejto Zmluvy vykonané výhradne písomným dodatkom k tejto Zmluve po 

vzájomnej dohode Zmluvných strán a podpísané štatutárnymi orgánmi Zmluvných strán za 

predpokladu, že uzatvorenie dodatku nie je v rozpore so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. 

 

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú: 

Príloha č. 1– Technická špecifikácia a počty kusov predmetu zmluvy 

Príloha č. 2 – Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 3 – Miesta dodania predmetu zmluvy 

 

4. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia 

účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť jej ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných 

ustanovení tejto Zmluvy sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac 

približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto Zmluvy Zmluvné strany 

túto otázku brali do úvahy. 

 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý 

vedie Úrad vlády Slovenskej republiky, v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení so zákonom č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
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6. Táto Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, z ktorých tri rovnopisy obdrží Kupujúci a dva 

rovnopisy Predávajúci.  

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 

toho, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

 

     V..........................., dňa .......................                  V ........................, dňa ......................... 

 

 

                             Kupujúci                                                                  Predávajúci 

 

  Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky                   

 

          ..................................................                                    ................................................. 

                   Mgr. Jozef Kiss, MA 

              prezident finančnej správy 

 

 

 

 

 

Príloha č. 1 – Technická špecifikácia a počty kusov predmetu zmluvy 

Príloha č. 2 –  Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 3 – Miesta dodania predmetu zmluvy 


